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CÔNG BỐ THÔNG TIN ĐỊNH KỲ
PERIODIC INFORMATION DISCLOSURE

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước;
- Sở giao dịch Chứng khoán Thành phố Hồ Chí Minh.

To: - The State Securities Commission;
- Ho Chi Minh City Stock Exchange.

1. Tổ chức công bố thông tin
- Tên tổ chức: TẬP ĐOÀN XĂNG DẦU VIỆT NAM
- Mã chứng khoán: PLX
- Trụ sở chính: Số 1 Khâm Thiên, P. Văn Miếu – Quốc Tử Giám, TP Hà Nội.
- Điện thoại: 024 38 512 603                   Fax: 024 38 512 902
1. Information disclosure organization
- Name of organization: VIETNAM NATIONAL PETROLEUM GROUP
- Stock code: PLX
- Headquarter Address: No.1 Kham Thien Street, Van Mieu – Quoc Tu Giam 

Ward, Ha Noi City.
- Telephone: 024 38 512 603                   Fax: 024 38 512 902

2. Nội dung công bố thông tin
Căn cứ Thông tư 96/2020/TT-BTC ngày 16/11/2020 của Bộ Tài chính hướng dẫn 

công bố thông tin trên thị trường chứng khoán.  
Tập đoàn Xăng dầu Việt Nam công bố Báo cáo tình hình quản trị công ty (6 tháng 

năm 2026).
2. Content of information disclosure
Pursuant to Circular No. 96/2020/TT-BTC dated November 16, 2020, issued by 

the Ministry of Finance on information disclosure in the securities market.
Vietnam National Petroleum Group hereby discloses the Corporate Governance 

Report for the first half of 2026.

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào 
ngày 27/07/2026 tại đường dẫn

https://www.petrolimex.com.vn/quan-he-nha-dau-tu.html
3. This information was published on the Company’s website on July 27, 2026, 

as in the link
https://www.petrolimex.com.vn/investor-relations.html

https://www.petrolimex.com.vn/quan-he-nha-dau-tu.html
https://www.petrolimex.com.vn/investor-relations.html


Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn 
chịu trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố.

We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear 
the full responsibility to the law.

Tập đoàn Xăng dầu Việt Nam trân trọng báo cáo./.
Vietnam National Petroleum Group respectfully reports./.

Nơi nhận:
- Như trên;
- Ban TT&QHCC;
- Lưu VT/TCKT.

Recipients:
- As above;
- PR Department;
- Archives in office/Finance and Accounting.

Tài liệu đính kèm:
Attached documents:
- Báo cáo tình hình quản trị công ty (6 tháng 
năm 2026)
- Corporate Governance Report for the first half 
of 2026

NGƯỜI ĐƯỢC ỦY QUYỀN
CÔNG BỐ THÔNG TIN

    KẾ TOÁN TRƯỞNG
AUTHORIZED PERSON TO 

DISCLOSURE INFORMATION
CHIEF ACCOUNTANT

 

Phạm Văn Quang
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